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BIKH
Meeting at the airport

BESESBR
Invite trade friends

RiBPE=
Welcome dinner

MiRKE

Frist contact

is5BY

See you next time




Wang Xiao . ¥ g% Mr. Le: B3

WA FTM—T. BEXRELRAIZT LN,
Excuse me, are yo

: PE N #® = w
id Mr. Lee from London?
4 = N 154

/—% =
Mr. ['mista] n. se4 EEMisterim SR, YENEEBEENS RN —T

ZEmE "7 B, ERRFIMELEEREMNMRIE,
from [trom] prep. ph------ 1=
London [‘landan] n. {3, HEMEE. UMSHKRAE “TH" . NKRIME
FREMESREBFEST. RPERAMXIEET,
5] . Are you Mr. Chairman? & 2 ¥ 5 403,
The shop is open from 8:00 to 18:00. /& #yE Ak At a] 2 M8:00%]18:00,
I like London. #®E¥%i0%, )

0 \

excuse [1ks k]u z] vt. }ﬁw R

i . Can you excuse me" { ﬁgﬁtﬂﬁmv
Excuse me, can you lend me a pen? 3jf#z2, ggfgﬁ—iﬂ%ng@

28, BESIFERENBZFE?
Yes, can you tell me your
2 BEfB o =ik ® REy
name, please?
Z=F 5




BKin—

PN

can [kan] v.aux. gefig, &, =,

sth. . cangy & E R = £can not
tell [tel] vt &35, M

me [mi:] pron. &, B/AFE (3) HHERK

your [jua] pron. {Ray, R11AY. RKRiAYou (R) HIFRE
name [neim] n. &%, #“4&

please [pli:z] vt i& (R—#iLHAE)

AT LG8 S Acan't,

N
BEEFRFIg = FEEHKcan do

5. She can(’t) speak French. M(x)ﬁﬁiﬁ;‘iiﬁa
I’Il tell you the truth. &£ & FIRE1EHIEE.
It is your house. X 2RI EF. #: He f:an tell you the
My name is Smith. I ayZ = = ZHT. whole thing.

F-—3
Coffee, please. i ARunnE. fLREE IRIRET B RIENS .
J
TEENMBAGSEFHARKIEOERFAERIIZNT.
~ 3; s = s m— =
I my
he  his
she  her
it its
we . our
‘you your
they v theit.
: ww

asszmizezem®
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Wang Xlao . EBR Mr. Le: I g

IR KB B ELEF 5 8 B E R
I’m Wang Xiao from China

xR x B% N i EH
Overseas Tradlng Company.
g 240 NG|

)

/‘®

China [‘daina] n. thE, HhEH#K
overseas [ouva'si:z] adj. ZEE§IMEY. ZTEESNY
trading [‘treidip] adj. BS &, @WilE. X iEEMshiEtrade (5. £
B, B5) BEEmKA. WshiA/SmE e’ X, Bk “ing” AWmig
AEBRASEBIE, XEXREPEBOY—MHERE.
company [‘kampani | n. 243, &17. HA&
#). |’m from China, and I’m a Chinese. k&g $H, 2— 1 FEA.
He is an overseas student. i 2 —MPEBF 4.
Can you tell me your trading volume? {RgE&iIFEARNIAE SED?

It is a bus company. X2 /M2 HKENTF. ¥
.

1§|] ‘ She is a French. m—/ﬁkn

FigFfbe ZhiAERERMT:




1200325050

a8 2
how [hau] adv. fnfa, E#. E4

R¥F, /M0,
How do you do,
REF

Miss Wang"

IR

%5l What do you want? {RA8Z{+ 47
Why did she cry? #h 4 {+ 4 5@ 522
Who is the girl in red?

FUKRBHULZRiHE?

Which is your book? Mz 2 /R#52

How do you do, Mr. Lee?
1RYF £E F

Welcome to China.
F0m Ay 2| FE

welcome [‘'welkom] adj. Zxilfy,
AER. KEEFM
to [tu:] prep. &, xZ|

). You are welcome at my house. ‘\f

ERREBMRBBRZERLM. N~
We will go to London. E{I1Z 2.
Welcome to Shanghai. xkﬂﬁ'iik?lu:'}&y

e

as=snisenzerm®
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Wang Xiao . F g% Mr. Le:’gsﬁ;i
st . FEHLE IS RENIHERK.
Thank you. And thanks for coming to

i1 15 N R #B8 %5 >k
the airport to meet me.
ix 1% pUIE: 3 *x

MERNEMEE?

Now, where are we going?
ME B £ 2 A =

for [f>:] prep. H T ---- , FoR—MEN

airport [‘eopo:t] n. #i%H, €HLIFH

1. It’s good for you. iX 2 A REF (HREF M) .
1’1l come to the airport at 8:00.

H 52 78003k H175.

thank [Ozpk] vt n. igigt, B, XNRABEAT AEZHIE.
AT EZIRAA . wXxa$, s—AEHE, mE—1
A 1E &R

KO # B

~O0 \

coming ['kamin] n. sk, EHzhiAIcome®Emk, BIXE
comejsEAYe, PRIEEM EING, XEEFMME T — 1 3h&iA,
A X A Bh 4 iEcoming A &EMAI S E .

gq": ;fhank ybU fof your help mm{h

% . when will you come to our company?
Rt 4 BHERI R AT B K
.

AV




BEIKiin—

meet [mi:t] vt. 03, EF
t B IERE i W

5. What do you want to do? {r#8F{+4~?

going [‘gauin] n. 2, EFHAJORMESIT. FHid
I iR 2 siAFEm+ing Mk . A #be 5hiaky
JEE . —M RN IMEELE #HIT. AR RTZNE
BEHIT XBEMETESE.

f51. We are going to the park. {IEEE X2 E .

EEFEERMN2ANPILEE.

I’ll accompany you to Zhong Shan
BE BE R k)| il

HIiE

X LR R IBRYITEEND 2

Is this all your luggage?
£ & A S T

s N
20 %

accompany [o'kamponi] vt. BE[E], {68

hotel [hou'tel] n. #RtE, =B

%] . Who will accompany you there? 7 g B < FE & {RUE 2
L I will live in hotel. &g {F#ERIEE.

0
all [>:1] adj. FrERI. 2%

luggage [lagids] n. 452

). All these luggage is good. ff#iX ££47Z=4RIREF .

asssmaao#em@



Mr. Lee: e

%). He’ll/ He won t do this. {1 /A& X AMAY.

ﬁm

AR

A DHIEEIHE

The car is just over there in

# EAiB 2 LR ]

the car park.

®F5

car [ka:] n. &%, INFFE

just [dsast] adv. IE#F, #t. 12X

in [in] prep. fE------ BE

park ['pa:k] n. {£%i5

%i. Sheis justagirl. R TR N NLEET.

The plane is over your head. k#lZ&EMRAL E.

What ’s in the box? & F B H 47
Where is the park? {£Z&i7 M2 ?




B I<iin—

over [‘suvo] prep. ZEHiA, LE----- &
there [Oeo] adv. ZFE, FBJL

' 5. you can find him over there.
RATIAFEAR B R Bt .

KEBIE—ERRET

238 iX 44K B (8] B HR A2
You must be very tired after
R —iE 2 JEH FR b - TR zE

such a long trip, | should think.

X4 —R KA wRIT R B

——

must [mast] vi. —F, &%z, EXERT—HHF

MegiE=, HFASXMBEUNRIEETHEHY, TEH

FEEX.

very ['veri] adv. g%

tired ['taiad] adj. E3EHy, M

after [‘a: fta] prep. #g------ 5

such [saf] adv. #n, X4

long [lon] adj. KHE8M, KA/

trip [trip] n. A&R4T. #iRikE

\think [Bipk] vt. 8, B & )

BILFWBEART

Yes. I’'m almost exhausted.
3 HE JLF ARY

y 4 A

almost ['>:lmoust] adv. JLIF, XL, ik
#1. Itis almost all dark. XKJLFHRLZ T,

assnisanzerm®




